
No 中国語 ピンイン 日本語

1 敢 gǎn 〜する勇気がある。思い切って〜する。恐れ⼊りますが。ことによると。

2 敢死队 gǎnsǐduì 決死隊。
3 不敢 bùgǎn 〜する勇気がない。思い切って〜しようとしない。
4 没敢 méi gǎn 勇気や⾃信がなくて〜できなかった。
5 你敢! nǐ gǎn やるのか！。やれるものならやってみろ！。
6 你敢吗? nǐ gǎn ma やれるのか。
7 敢说 gǎn shuō 勇気を持って言う。敢えて言う。ずばずば言う。断言する。
8 没敢说 méi gǎn shuō 言う勇気がない。
9 敢不说实话 gǎn bù shuō shíhuà あえて本当の話を言わない。
10 你敢说吗? nǐ gǎn shuō ma あなたは言うのか。おまえが言えるのか。
11 不敢相信 bù gǎn xiāngxìn 信じる勇気がない。信じられない。
12 我不敢去 wǒ bù gǎn qù 私は行く勇気がない。
13 不敢⾃夸 bù gǎn zìkuā ⾃慢じゃないが。
14 敢不敢 gǎn bugǎn 〜するのか。〜できるのか。
15 你敢不敢做? nǐ gǎn bugǎn zuò あなたにする勇気があるのか。あなたにできるのか。
16 你们敢不敢应战？ nǐmen gǎn bugǎn yìngzhàn あなたたちは応戦できるのか。
17 不敢不〜 bùgǎn bù 〜しないでいる勇気がない。やむなく〜する。〜せざるを得ない。

18 我不敢不听老板的话 wǒ bùgǎn bù tīng lǎobǎn de huà 私はボスの話を聞かざるを得ない。
19 还敢 hái gǎn まだ〜する。
20 还敢不说真话 hái gǎn bù shuō zhēn huà まだ本当の事を言わない。
21 你还敢抽烟吗? nǐ hái gǎn chōuyān ma あなたはまだタバコを吸っているのか。
22 敢于 gǎnyú 勇敢に〜する。思い切って〜する。
23 敢于发言 gǎnyú fāyán 思い切って発言する。
24 敢于斗争 gǎnyú dòuzhēng 恐れずに闘う。
25 敢于冒险 gǎnyú màoxiǎn あえて危険を冒す。
26 敢问 gǎnwèn すみませんがお尋ねします。
27 敢问高寿? gǎnwèn gāoshòu 失礼ですが、お年はおいくつでしょうか。
28 敢请 gǎnqǐng 恐れ⼊りますがお願いします。
29 敢请各位届时光临 gǎnqǐng gèwèi jièshí guānglín 各位その節にはご来訪ください。
30 敢情 gǎnqing なんと。もちろん。なるほど。
31 敢情是你 gǎnqing shì nǐ なんとあなたでしたか。
32 敢⾃ gǎnzi なんと。道理で。なるほど。
33 这事儿敢⾃是你干的? zhè shìr gǎnzi shì nǐ gàn de これはなんと君がやったのか。
34 敢当 gǎndāng 引き受ける勇気がある。
35 我敢说就敢当 wǒ gǎn shuō jiù gǎndāng 私は言うからには引き受ける。
36 不敢当 bùgǎndāng どういたしまして。恐れ⼊ります。
37 我实在不敢当 wǒ shízài bùgǎndāng 誠に恐れ⼊ります。
38 愧不敢当 kuì bù gǎn dāng 恥ずかしくて頂けません。どうも恐れ⼊ります。
39 敢是 gǎnshì もしかして。たぶん。
40 敢是记错了吧 gǎnshì jì cuò le ba ひょっとして記憶違いかな。
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41 胆敢 dǎngǎn 大胆にも。ずうずうしくも。
42 他胆敢勾引我 tā dǎngǎn gōuyǐn wǒ 彼は大胆にも私を誘い込む。
43 果敢 guǒgǎn 果敢に。断固として。
44 果敢地挑战 guǒgǎn de tiǎozhàn 果敢に挑戦する。
45 勇敢 yǒnggǎn 勇敢だ。大胆だ。
46 勇敢地挑战 yǒnggǎn de tiǎozhàn 勇敢に立ち向かう。
47 敢保 gǎnbǎo 請け合う。保証する。
48 我敢保你会喜欢 wǒ gǎnbǎo nǐ huì xǐhuan あなたが気に⼊ることを保証します。
49 敢想敢做 gǎn xiǎng gǎn zuò 大胆に考え、大胆に行う。
50 敢想敢干 gǎn xiǎng gǎn gàn 大胆に考え、大胆に行う。
51 敢作敢为 gǎn zuò gǎn wéi 恐れずに思い切って事を行う。大胆に腕をふるう。
52 敢做敢为 gǎn zuò gǎn wéi 恐れずに思い切って事を行う。大胆に腕をふるう。
53 不敢后人 bù gǎn hòu rén 人に負けない。
54 不甘后人 bù gān hòu rén 人に負けない。
55 敢为人先 gǎn wéi rén xiān 社会の潮流の先頭に立つ。時代をリードする。
56 敢怒而不敢言 gǎn nù ér bù gǎn yán 心中では怒っているが口に出して言う勇気がない。
57 敢不承命 gǎn bù chéng mìng 謹んでお受けいたします。
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